СТАНОВИЩЕ

за дисертационния труд на гл.ас. д-р Ивайло Буров

от катедра „Романистика” при ФКНФ

на Софийския университет „Св. Климент Охридски”
на тема 
ФОНЕТИЧНИ И ФОНОЛОГИЧНИ УНИВЕРСАЛИИ

ПРИ АСИМИЛАЦИОННИТЕ ПРОЦЕСИ
с подзаглавие

ТЕОРИЯ ЗА ОТНОСИТЕЛНАТА БИНАРНОСТ

И ЙЕРАРХИЯ НА ПРИЗНАЦИТЕ,
за придобиване на научната степен

„доктор на филологическите науки”

На вниманието ни е представен внушителен дисертационен труд от 522 страници. Показателна е формулировката на основното заглавие, чрез която се прави заявка за проучване на „универсалиите при асимилацоинните процеси”, без това проучване да се вписва в някакви пространствени или времеви рамки. Още тук си даваме сметка, че в корпуса ще влизат данни от всички достъпни за автора случаи на асимилация m,r езиците по света не само в синхрония, но и в диахрония. От подзаглавието разбираме, че този труд е разработка и приложение на една оригинална теория, която би трябвало да е всеобхватна, след като изобилните примери от десетки езици се вписват в нея и я потвърждават. На трето място впечатлява поместената схема. Очевидно на автора ще му е необходимо доста време, за да я интерпретира пред една любознателна аудитория. Дори за този, който се е запознал с труда, схемата си остава, трябва да си го призная, непроницаема и затова смятам, че ще е уместно на подходящо място да се посочи какво тя изобразява. Очевидно, авторът я е поставил в началото не като загадъчна илюстрация, не като поза, а явно за да демонстрира, че тази теория „работи”, че явленията могат да бъдат формализирани и онагледени. 
След запознаване с дисертационния труд на д-р Буров, читателят се убеждава в това. И естествено се пита: какво е било необходимо и какво е направил авторът, за да представи такъв широкообхватен труд? Безспорен е фактът, че Буров притежава абстрактно научно мислене, благодарение на което чрез анализ и синтез на наблюдаваните явления той стига до съответното теоретическо обобщение. За да постигне тази цел, му е било необходимо да се запознае с огромна по обем научна литература както с теоретическа насоченост, така и с конкретни наблюдения върху асимилационните процеси в най-различни езици.
Разсъждавайки върху труда като цяло, аз съм склонен да сведа оперативните теоретични понятия, с които авторът борави, до две от първостепенна важност: естество и типология. С други думи казано, той се стреми във всички случаи да проникне в същността (в естеството) на явленията, за да ги подведе под някакъв общ знаменател. И никак не е случайно, че първата глава на труда носи надслов Естество и типология на асимилационните процеси. След като представя своето виждане за същността на асимилациите, Буров се опира на общоприети критерии (типа на взаимодействащите елементи, тяхната близост, посоката на преноса, степента на уподобяване на сегментите и признака, по който се извършва взаимодействието), за да осъществи съответната типология. Тя ще бъде базата, върху която ще бъде подложена на проверка теорията за относителната бинарност и йерархията на признаците, представена в трета глава. В перспективата на тази теория авторът приема, че градивните частици на сегментите са признаци, отразяващи както специфични артикулаторни движения и конфигурации, така и различни акустични параметри, и той цели да докаже, че фонологичните изображения са реални, доколкото отразяват свойствата на физическата субстанция на езика. Изследователят, естествено, не би могъл да стигне до такива обобщения, ако не познаваше основно теориите за вътрешната структура и градивните частици на фонемите. Буров е демонстрирал своята несъмнена компетентност на фонолог във втора глава, където са изложени постановките на структурализма, на генеративната фонология, на постгенеративните теории и на абстрактния формализъм. С критичния си поглед авторът разкрива някои от слабостите на тези концепции, за да мотивира нуждата от разработването на споменатата вече теория. По неговите думи, предимствата на тази теория „произтичат от фонетичната ориентираност на  модела. Той е изцяло подчинен на стремежа за реалистична схематизация на случващото се на артикулаторно и акустично ниво”.
В съответствие с постановките на тази теория са разгледани неконтактните асимилации и хармонии (вокалните – в четвърта глава, вокално-консонантните – в пета глава и консонантните – в шеста глава), а на контактните консонатни и вокални асимилации е посветена седма глава. Впечатляващи са както мащабният замисъл, така и детайлната му реализация. За това свидетелстват формулировките на задачите, които той си поставя във всяка глава, убедителният анализ на различните случаи на асимилация, прецизното разграничаване на сродни явления, каквито са например вокалната хармония и метафонията. Като пример ще посоча как в началото на четвърта глава, посветена на вокалните хармонии, Буров формулира основни си цели:
Първо, да представи всички типове вокална хармония, засвидетелствани в езиците по света, в зависимост от признака, по който се извършва уподобяването. 

Второ, да проследи кои са фонетичните процеси, стоящи в основата на преноса на отделните признаци, и каква е ролята на артикулаторните и перцептивните фактори за зараждането на вокалната хармония. 

Трето, да разгледа географията на вокалната хармония и по-конкретно езиковите ареали и семейства, за които е характерен един или друг тип уподобяване. 

Четвърто, да изследва връзката между морфологичната структура и дирекционалността на уподобяването, както и фонологичните и морфологичните фактори, които биха могли да го блокират. 

Пето, да открои приликите и разликите между вокалната хармония и друг сходен, но същевременно и доста различен асимилационен процес като метафонията.
По подобен начин той пристъпя и към задачите си в останалите глави и със задоволство трябва да се подчертае, че той ги решава убедително. Буров открива общи тенденции и закономерности и ги представя по ясен и категоричен начин. За пример бих посочил закономерностите при проявлението на вокалните хармонии, формулирани в четвърта глава. Показателен е и фактът, че не само всяка глава, но и всеки раздел от неговото изследване завършва със заключение, в което той резюмира своите наблюдения и констатации. Много ценни са препратките към предходни или следващи части на труда, третиращи проблема, който е обект на проучване на определено място, и читателят винаги може да направи справка с казаното.
Буров е отделил двадесет страници от своя труд на Заключението, в което на базата на осъществените анализи отново се открояват достойнствата на теорията за относителната бинаронст и йерархията на признаците, припомнят се класификациите на асимилационните процеси на базата на възприетите критерии и се набелязват перспективи за бъдещи изследвания, което е много важно за един посветил се на науката университетски преподавател.
В заключение на казаното дотук ще изразя своето категорично становище, че представеният от гл. ас. д-р Ивайло Буров труд отговаря напълно на изискванията за дисертация за присъждане на научната степен доктор на филологическите науки и ще гласувам за това с пълна убеденост.
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